
June 22, 2025 - Page   

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

  

    Saint Barbara              

  
 
     Catholic Church  

06/22/2025 



June 22, 2025 - Page 2 

St Barbara Catholic Church  www.saintbarbarachurch.org 

 

 

 THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST   

RIP 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Vincente Do Cong Minh † 
For Parishioners 

Maria & Giuse Tran  † 
F.X Pham The Vinh † 
All Souls † 

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
BD 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Joachim Pham Dinh Nghi † 
Giuse Phero Tran Quang Minh† 
Maria Vu Kim Cai † 

Augustino Ha Huu Viet † 
Maria D. Gallardo † 
Phero Le Buoi † 
Maria Theresa Ng T. Hang † 
Alvaro Perez Jr. 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For The Unborns † 
Maria Tran Thi Cam Thuy † 

RIP 
LI 

RIP

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Christina Tran † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Claudia Mata † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

June 21 - June 27, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Victims of Severe Weather † 
Maria Giang Thi Hien † 
Jose Lopez Flores † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 

6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Giuse Nguyen Van My † 
For Victims of The War † 
G.B Pham Duong Minh † 

RIP 
RIP  
RIP 

Thursday 

6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Giuse Ho Duc † RIP 

LI 
RIP 

For All Priests 
Anna & Daminh † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of  
 
   June 07 — June 08, 2025 :  $  31,987.00     
                Online giving:  $       685.00 
                  Food Sales:  $    -.00              

           Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: The Most Holy Body and Blood of Christ 
.Tuesday: The Nativity of St. John the Baptist 
.Friday: The Most Sacred Heart of Jesus 
.Saturday: The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary;  

St. Irenaeus, Bishop, Martyr and Doctor of the Church 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: El Cuerpo y Sangre de Cristo 
.Martes: La Natividad de San Juan Bautista 
.Viernes: El Sagrado Corazón de Jesús 
.Sábado: La Inmaculada Corazón de la Santísima Virgen María;  

San Irenaeus, obispo, mártir y doctor de la Iglesia 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta de la 1ª Lectura: En respuesta a la comida de acción de 
gracias con el pan y el vino, Abram generosamente dio a Melquise-
dec una décima parte de sus posesiones. ¿Qué podrías devolverle a 
Dios esta semana en agradecimiento? 
.Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo nos dice que, desde los inicios 
muy tempranos, la Iglesia primitiva celebraba la comida eucarística 
como una remembranza de la muerte de Jesús y como el centro de 
nuestra fe. ¿Cómo fortalece la Eucaristía tu fe? 
.Evangelio: El milagro de alimentar a 5,000 creyentes destaca el de-
seo de Jesús de alimentarnos. ¿De qué tienes hambre hoy? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: “Blessed be Abram by God Most High, the creator of 
heaven and earth; and blessed be God Most High, who delivered 
your foes into your hand.” (Gn 14:19-20) 
.Psalm: You are a priest for ever, in the line of Melchizedek. (Ps 110)  
.Second Reading: For as often as you eat this bread and drink the 
cup, you proclaim the death of the Lord until he comes. (1 Cor 11:26) 
.Gospel: Jesus spoke to the crowds about the kingdom of God, and 
he healed those who needed to be cured. (Lk 9:11b) 

Prayer for the True Presence     

 

Jesus,  
What a gift we have in your True Presence:  

the assurance of your friendship,  
your company, your grace, your love.  

Increase our thirst for you as you,  
also, desire to draw closer to us.  

Amen.  
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Keith Kerslake, Jose Lopez,  
Maria Tuyen Hoang, Giuse Ngu-
yen Lac Hong, Phero Aaron Tri 
Vo, Maria Bich Thuy, Kevin Peral-
ta Sosa, Bac Dao, Jenny Ho, Cat-
alina Ramirez Gonzalez 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Maria Tran Thi Cam Thuy 

.Giuse Nguyen Van My 

.Giuse Tran Quang Minh 

.F.X Pham The Vinh 

.Joachim Pham Dinh Nghi 

.Augustino Ha Huu Viet 

.Vincente Do Cong Minh 

.Augustino Tran Dinh Nam 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  

    A Catholic friend of mine occasionally says, “The Eucharist is not a 
noun. It’s a verb.” In so saying, he is making the point that the Eucha-
rist isn’t simply Jesus’ bodily presence given to us in holy Commun-
ion. It also manifests the dynamic pattern by which Christ actively 
loves and saves us. He teaches us to cooperate with that pattern. 
This Eucharist actually embodies four verbs: Jesus takes, blesses, 
breaks, and gives. Let’s consider each one. 
 
    He takes: Do we acknowledge that we are totally in God’s hands? 
Do we receive everything in our lives as a gift, and act responsibly 
with it?  
    He blesses: Do we actively reflect that Jesus makes us holy in our 
baptism? Do we embrace our bodies and souls as temples of God, 
worthy of love, peace, and joy?  
    He breaks: Do we run from failure and disappointment, from get-
ting old or being ignored? Are we too worried about getting hurt or 

sick? Do we embrace our sufferings with confidence?    
    He gives: Are we willing to make our lives a gift for others? Are we confident that we will always have 
enough love to give to others, that God will always provide enough for us? Do we rejoice in giving away what 
we have to others, expecting nothing in return? This is the dynamic life the Eucharist empowers us to live.  
 

----- 
    Como Jesús nos conoce, él sabía y sabe que nos gusta comer. Jesús, multiplica la comida; él sacia el 
hambre de aquella gente que lo buscaba por sus enseñanzas y por sus milagros. ¿Por qué buscas a Jesús? 
¿Qué tipo de hambre sacia en tu vida? En el sacramento de la Eucaristía, Jesús nos dejó su presencia real 
para poder alimentarnos espiritualmente.  
    “El culto que se da a la Eucaristía fuera de la Misa es un valor inestimable en la vida de la Iglesia. Dicho 
culto está estrechamente unido a la celebración del sacrificio eucarístico. La presencia de Cristo bajo las sa-
gradas especies que se conservan después de la Misa---presencia que dura mientras subsistan las especies 
del pan y del vino, deriva de la celebración del Sacrificio y tiende a la comunidad sacramental y espiritual. 
Corresponde a los Pastores animar, incluso con el testimonio personal, el culto eucarístico, particularmente 
la exposición del Santísimo sacramento y la adoración de Cristo presente bajo las especies eucarísticas. Es 
hermoso estar con él y, reclinados sobre su pecho como el discípulo predilecto (ver Juan 13:25), palpar el 
amor infinito de su corazón” (Ecclesia de Eucharistia, en el número 25, san Juan Pablo II). ¿Cómo es nuestra 
participación en la Eucaristía? Estamos llamados a ser fuente de vida y pan compartido para los demás. “El 
que come mi carne y bebe mi sangre, permanece en mí y yo en él, dice el Señor” (Juan 6:56).  Lpi                
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CONNECT WITH TRADITION AND GROW YOUR FAITH 

Marian Consecration – June 22, 2025 
 

    Mini Explanation  
    Marian consecration is the act of consecrating oneself to Jesus through the intercession of his Blessed 
Mother and is rooted in the words of Jesus himself when he beseeched the Apostle John to look upon Mary 
as his mother (John 19:27). 
 
    Marian Consecration, Explained 

    Marian consecration, the act of consecrating oneself to Jesus through the intercession of his Blessed  

Mother, is actually rooted in the words of Jesus himself when he beseeched the Apostle John to look upon 

Mary as his mother (John 19:27) and to “take her into his own home.” He was actually instructing us all to do 

likewise — to “behold your mother” and take Mary into our hearts, for wherever she is beloved, Christ is 

known and praised.  

 

    St. Maximilian Kolbe described Mary as “the stairway to Heaven.” Marian consecration, therefore, could be 

likened to climbing the stairs. Different formulas exist for spiritual development in preparation for the conse-

cration, based on the writings of saints like St. Louis de Montfort, and there are different prayers for the act of 

consecration. However, there is no “right” way to consecrate oneself to Jesus through Mary, so long as the 

ultimate goal is closeness to Christ and the glorification of God. Lpi 

*Sacrament  
 Certificate request 

*Parishioner’s   
Contact  Update  

ONLINE GIVING                                  
 

 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 

Www.lpi.com/advertising-solutions 
.Reach a local audience    
.One full year of full color ads   
.Low price for you   
.Big difference for our  church!  

  Contact Lpi  Today: 

 1-800-950-9952      

                           Services OnLine:  

Oración por la Verdadera Presencia       
 

Amado Jesús,  
¡Qué regalo tenemos en tu Verdadera 
Presencia: la seguridad de tu amistad, 

de tu compañía,  
de tu gracia, de tu amor!  

Aumenta nuestra sed de ti,  
ya que tú también deseas acercarte a 

nosotros. Amén. 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

Chúa Nhật Tuần 12 Tn – C  -  Mình Máu Thánh Chúa Ki-tô  (Lc 9,11b-17 ) - Ai Nấy Đều Được No Nê 

Suy niệm: Phép lạ hóa bánh ra nhiều nuôi chừng năm ngàn người 
đàn ông không kể đàn bà và con trẻ, là dấu chỉ cho thấy quyền năng 
và lòng thương xót của Chúa Giê-su. Điều kiện để chia sẻ niềm vui 
này là dành thời gian đi theo Chúa, nghe lời Ngài giảng dạy. Dấu lạ 
này minh chứng Nước Thiên Chúa đang hiện diện giữa loài người, 
với Chúa Giê-su và cộng đoàn những người theo Ngài: Ai cũng được 
một chỗ ngồi trên bãi cỏ xanh (x. Ga 6,10), ai cũng được nghe Lời 
hằng sống, và rồi ai cũng được ăn no nê với bánh và cá, không ai 
phải chịu cảnh thiếu thốn, không ai phải phân biệt sang-hèn, giàu-
nghèo, học thức hay ít học. Hình ảnh Nước Thiên Chúa ấy mãi tiếp 
diễn trong Hội thánh, khi Chúa Giê-su tiếp tục cho thấy quyền năng, 
lòng thương xót của Thiên Chúa khi ban Mình Máu thánh Ngài cho 
mọi tín hữu, không phân biệt, không loại trừ một ai. 

- Mời Bạn: Cộng đoàn phụng vụ có chỗ dành cho tất cả mọi người, ai cũng có thể tìm một chỗ ngồi thích 
hợp trong nhà thờ cộng đoàn ấy. Câu bạn tự hỏi là theo Chúa tôi được gì, mất gì luôn ám ảnh bạn. Khi sống 
trong Hội thánh, hình ảnh của Nước Thiên Chúa giữa trần gian, tôi hiểu là mình đã tìm được kho tàng, viên 
ngọc quý là Chúa Giê-su, và để có Ngài, tôi sẽ vui lòng đánh mất nhiều điều quý giá để đánh đổi. 

- Sống Lời Chúa: Tập yêu mến Chúa Thánh Thể bằng cách siêng năng tạo điều kiện để có thể tham dự 
Thánh lễ cả những ngày trong tuần, không chỉ Thánh lễ Chúa nhật. 

- Cầu nguyện:Lạy Chúa, xin cho chúng con biết sùng kính mến yêu bí tích Thánh Thể để nghiệm thấy ơn 
Chúa cứu chuộc chúng con. Amen. ThanhLinh.net 

 
 

Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Mình Máu Thánh Chúa Kitô 

    Thánh Gioan Vianney nhắn nhủ rằng: “Không rước lễ thì giống như chết khát bên 
dòng suối.” Hình ảnh thật đẹp biết bao khi dòng người lên đón nhận Mình Máu Thánh 
Chúa Kitô trong mỗi thánh lễ. Còn nhớ thời Covid–19, nhiều người không được đến 
nhà thờ tham dự thánh lễ. Họ phải rước lễ thiêng liêng. Đó cũng là kinh nghiệm cho 
thấy những ngày thiếu đi nguồn lương thực thần linh này. Rồi sau đại dịch, chúng ta lại 
thấy dòng người đón nhận Mình Máu Thánh Chúa Kitô.  

    Với Mình Máu Thánh Chúa Kitô, Giáo Hội còn gọi thánh lễ là bữa tiệc vui mừng. Đây là bữa tiệc của 
Chúa Giêsu với mỗi người tham dự. Nơi đó, Chúa Giêsu tiếp tục hiến tế chính mình Ngài trên bàn thờ. Ngoài 
việc tưởng niệm cuộc khổ nạn của Đức Giêsu trong thánh lễ, Giáo Hội còn cho thấy đây là phụng vụ thần 
linh, mầu nhiệm thánh. Nghĩa là việc cử hành Thánh Thể là thời gian hoan hỷ giữa Hội Thánh trên trời và 
dưới đất trong một thánh lễ. Đây là bí tích cực thánh vì trong các lễ vật được dâng lên có Chúa Giêsu hiện 
diện. Kinh nghiệm của Giáo Hội và cá nhân mỗi người nhận ra Mình Máu Thánh Chúa là lương thực thần 
linh. Giáo Hội vẫn luôn nhắn nhủ với con cái mình cần đón nhận bánh hằng sống này. Nếu không, chúng ta 
sẽ chết đói, sẽ sống èo uột bên nguồn lương thực mà Chúa đang trao cho cách nhưng không! 
    Chẳng hạn nhiều lần Mẹ Têrêsa Calcutta nhắn nhủ với các sơ (với mỗi người): “Chúng ta không được để 
đời mình xa lìa Thánh Thể. Làm như thế, ta sẽ suy nhược. Người ta hỏi: “Các sơ tìm đâu ra sức mạnh và 
niềm vui để phục vụ?”  Trong Thánh lễ không phải chỉ có việc rước lễ, mà thánh lễ còn làm dịu đi cơn đói 
của Chúa Giêsu. Người nói: “Hãy đến với Ta”. Người đói linh hồn ta.”  
(x. Youcat 212). 
 
    Ước gì trong ngày lễ Mình Máu Thánh Chúa Kitô hôm nay cũng là dịp để mỗi người trân quý món quà này 
của Đức Giêsu. Đây là điều sống còn dành cho các tín hữu, bởi trên đường dương thế, chúng ta sẽ chẳng đủ 
sức nếu không đón nhận của ăn thần linh này. Lời Đức Giêsu hằng đảm bảo cho mỗi người: “Ai ăn thịt và 
uống máu tôi, thì được sống muôn đời, và tôi sẽ cho người ấy sống lại vào ngày sau hết.” (Ga 6,54). DGMVN 
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen   714-775-9475  
  (Confirmation & Youth Director) 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  
     

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate & 
Sponsor’s requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       

 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  

Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 

Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 

Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 

Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu 
Paul Vu 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
 

Saturday June 28, 2025 

Sunday  June 29, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


